
ADVERB CLAUSES OF CONTRAST

1.	 Although/Even though/Though/Much as + cümle, cümle
(-e rağmen, -dığı halde, -se de, -sa da)

Not: Bu bağlaçlardan sonra cümle gelir

•	 He decided to go although I begged him not to go.
Gitmemesi için ona yalvarmama rağmen gitmeye karar verdi.

•	 Even though the weather wasn’t good, we enjoyed the week.
Hava güzel olmamasına rağmen haftanın keyfini çıkardık.

2.	 Despite/In spite of + isim, cümle = -e rağmen

Not: Bu bağlaçlardan sonra cümle gelmez

•	 Despite the weather, we enjoyed the week.
Havaya rağmen haftanın keyfini çıkardık.

3.	 Adjective/Adverb + as + cümle, cümle        /       Adjective/Adverb + though + cümle, cümle
(-e rağmen, -dığı halde, -se de, -sa da)

•	 Cold as it was, they decided to go hiking.
Soğuk olmasına rağmen yürüyüşe çıkmaya karar verdiler.

•	 Difficult as the exam was, she managed to pass.
Sınav zor olmasına rağmen geçmeyi başardı.

•	 Tired as he was, he continued working late into the night.
Her ne kadar yorgun olsa da gece geç saatlere kadar çalışmaya devam etti.

4.	 However + Adjective/Adverb + cümle, cümle      /     No matter how + adverb/adjective + cümle, cümle
(ne kadar ..... se/sa)

•	 No matter how difficult the exam is, I will do my best.
Sınav ne kadar zor olursa olsun, elimden geleni yapacağım.

•	 No matter how tired she feels, she always finishes her tasks.
Ne kadar yorgun hissederse hissetsin, her zaman görevlerini tamamlar.

•	 No matter how expensive the product is, people still buy it.
Ürün ne kadar pahalı olursa olsun, insanlar yine de satın alıyor.

•	 No matter how quickly he runs, he can’t beat the champion.
Ne kadar hızlı koşarsa koşsun, şampiyonu yenemez.

•	 No matter how carefully they plan, something always goes wrong.
Ne kadar dikkatlice plan yaparlarsa yapsınlar, her zaman bir şeyler ters gider.

•	 No matter how loudly I call him, he doesn’t respond.
Ne kadar yüksek sesle çağırırsam çağırayım, cevap vermiyor.



•	 No matter how creative their ideas are, they still need funding to execute them.
Fikirleri ne kadar yaratıcı olursa olsun, bunları gerçekleştirmek için hâlâ finansmana ihtiyaçları var.

•	 No matter how challenging the situation becomes, we must remain calm.
Durum ne kadar zorlayıcı hale gelirse gelsin, sakin kalmalıyız.

•	 No matter how late it is, I will wait for you.
Ne kadar geç olursa olsun, seni bekleyeceğim.

ZITLIK BELİRTEN BAĞLAÇLAR

1.	 ALTHOUGH -e rağmen, -diği halde, -se de, olmakla 
beraber Adverbial Clause

2.	 EVEN THOUGH -e rağmen, -diği halde Adverbial Clause

3.	 THOUGH
-diği halde, ise de; -e rağmen, -e karşın; 
ama, fakat; yine de, bununla beraber, 
gerçi

Adverbial Clause

4.	 EVEN IF -se bile Adverbial Clause

5.	 WHILE -e rağmen, -e karşın, -diği halde, -mekle 
birlikte; oysa Adverbial Clause

6.	 MUCH AS -se de, her ne kadar ...-se de Adverbial Clause

7.	 DESPITE THE FACT THAT -e karşın, -e rağmen Adverbial Clause

8.	 IN SIPITE OF THE FACT THAT -e karşın, -e rağmen Adverbial Clause

9.	 HOWEVER + ADJ. / ADV. + 
CÜMLE Ne kadar ...sa...sın, ne kadar ...sa da Adverbial Clause

10.	NO MATTER + WHAT, 
WHERE VB. + CÜMLE Ne ...sa...sın, ne kadar ...sa da Adverbial Clause

11.	NO MATTER HOW + ADJ. / 
ADV. + CÜMLE Ne kadar ...sa...sın, ne kadar ...sa da Adverbial Clause

12.	WHEREAS Oysa, halbuki; iken, -ken; -diği için; 
-diğine göre Adverbial Clause

13.	WHILST -e rağmen, -e karşın, -diği halde, -mekle 
birlikte; oysa Adverbial Clause

14.	ADVERB / ADJECTIVE + 
THOUGH + CÜMLE -e rağmen, -dığı halde, -e karşın, -se de Adverbial Clause

15.	ADVERB / ADJECTIVE + AS + 
CÜMLE -e rağmen, -dığı halde, -e karşın, -se de Adverbial Clause

16.	TRY AS HE MAY / MIGHT Çok uğraşmasına rağmen Adverbial Clause

17.	IN SPITE OF -e karşın, -e rağmen Preposition

18.	DESPITE -e karşın, -e rağmen Preposition



1.	 Although: -e rağmen, -diği halde, -se de, olmakla beraber
•	 He can’t gain a lot although he works out hard.

Sıkı antrenman yapmasına rağmen çok gelişemiyor.
•	 Although in poor health, she continued to carry out her duties.

Sağlık durumu kötü olmasına rağmen görevlerini yerine getirdi.
•	 You can copy down my answers although I'm not sure they're right. 

Doğru olduklarından emin olmasam da cevaplarımı kopyalayabilirsin.

2.	 Even though: -e rağmen, -diği halde
•	 Even though he studied hard, he couldn't pass the exam.

Çok çalıştığı halde sınavı veremedi.
•	 Even though he's 24 now, he's still like a little child.

Şu an 24 yaşında olmasına rağmen halâ çocuk gibi davranıyor.

3.	 Though: -diği halde, ise de; -e rağmen, -e karşın; ama, fakat; yine de, bununla beraber
•	 Though they know he's a fool, they still like him.

Aptal olduğunu bilmelerine rağmen onu seviyorlar.
•	 It's a beautiful, though unimaginative, building.

Güzel fakat özgünlükten yoksun bir bina.
•	 That's no excuse, though, for violence.

Yine de şiddete başvurmaya bir mazeret değil.
•	 I have bought a new computer to do my works faster. It takes the same time to do them, though.

İşlerimi daha hızlı yapmak için yeni bir bilgisayar aldım. Yine de, onları yapmak aynı zamanı alıyor. 

4.	 Even if: -se bile
•	 I wouldn't tell you even if I knew.

Bilsem bile sana söylemezdim.
•	 Even if she survives, she'll never fully recover.

Hayatta kalsa bile tamamen iyileşmeyecek.
•	 Even if the government survives this crisis, they still face enormous problems.

Hükümet bu sorunu atlatsa da, hâlâ büyük sorunlarla karşılaşıyor.

5.	 While: -e rağmen, -e karşın, -diği halde, -mekle birlikte; oysa
•	 While what you say is true of Leyla, it's not true of Betül.

Dedikleriniz Leyla için geçerli olmakla birlikte, Betül için geçerli değil.
•	 She's a blonde, while her sister's a brunette.

O sarışın, oysa kız kardeşi esmer.
•	 While there was no conclusive evidence, most people thought he was guilty.

Kesin bir kanıt olmadığı halde, çoğu insan onun suçlu olduğunu düşünüyor.
•	 While they kill animals just for fun, they call themselves civilized.

Hayvanları sadece zevk için öldürmelerine karşın, kendilerine uygar diyorlar.
•	 Tom is very extrovert and self-confident while Kathy is shy and quiet.

Kathy utangaç ve sessiz oysa Tom dışa dönük ve özgüvenli.

6.	 Much as: -se de, her ne kadar ... -se de 
•	 Much as I would like to, I can’t go.

Gitmek istesem de, gidemem.
•	 Much as I like Bob, I wouldn’t want to live with him.

Bob’dan hoşlansam da, onunla yaşamak istemezdim.
•	 Much as I would like to help you, I’m afraid I’m too busy at the moment.

Size yardım etmek istememe rağmen, korkarım şu an çok meşgulüm.
•	 Much as admire him as a writer, I don’t like him as a politican.

Yazar olarak ondan hoşlanmama rağmen, politikacı olarak onu sevmem.



7.	 Despite the fact that: -e karşın, -e rağmen
•	 He was generous despite the fact that he didn’t have much money.

Çok parası olmamasına rağmen, cömertti.
•	 She went to Spain despite the fact that her doctor had told her to rest.

Doktoru dinlenmesini söylemesine rağmen, İspanya’ya gitti.

8.	 In spite of the fact that: -e karşın, -e rağmen
•	 Kelly loved her husband in spite of the fact that he doesn’t work.

Çalışmamasına rağmen, Kelly kocasını seviyordu.

9.	 However + adjective / adverb + cümle: Ne kadar ...sa...sın, ne kadar ...sa da
•	 However carefully they drive, they may have an accident.

Ne kadar dikkatli sürseler de, kaza yapabilirler.
•	 However large it is, more than ten million can not live in this city.

Ne kadar büyük olsa da, on milyondan daha fazlası bu şehirde yaşayamaz. 
•	 I really want the car, however much it costs.

Ne kadar çok para tutarsa tutsun, o arabayı istiyorum.

10.	No matter + (what, where vb.) + cümle: Ne ...sa...sın, ne kadar ...sa da
•	 No matter where you are, I will find you.

Nerede olursan ol, seni bulacağım.
•	 No matter what you believe, you should respect others’.

Neye inanırsan inan, diğerlerinin fikirlerine saygı duymalısın.

11.	No matter how + adjective / adverb + cümle: Ne kadar ...sa...sın, ne kadar ...sa da
•	 No matter how rich he is, he never lends us any money.

Ne kadar zengin olursa olsun, bize hiç borç vermez.
•	 No matter how carefully you drive, you shouldn’t drink alcohol.

Ne kadar dikkatli araba sürsen de, alkol almamalısın.
•	 No matter how beautiful she is, I won’t marry her.

Ne kadar güzel olsa da, onunla evlenmeyeceğim.
•	 No matter how much food they eat, they are still hungry.

Ne kadar yemek yeseler de, hala karınları aç.

12.	Whereas: Oysa, halbuki; iken, -ken; -diği için; -diğine göre
•	 She loves his novels, whereas her husband loathes them.

Kendisi onun romanlarını seviyor, oysa kocası onlardan nefret ediyor.
•	 He speaks no English, whereas she speaks no French.

O hiç İngilizce bilmezken, öbürü de hiç Fransızca bilmiyor.
•	 Whereas she is no longer legally competent, I have appointed you her guardian.

Artık kanunen yetki sahibi olmadığı için, sizi ona vasi tayin ettim.

13.	Whilst: -e rağmen, -e karşın, -diği halde, -mekle birlikte; oysa
•	 Whilst there was no conclusive evidence, most people thought he was guilty.

Kesin kanıt olmamasına rağmen, çoğu insan onun suçlu olduğunu düşünüyordu.

14.	Adverb / Adjective + though + cümle: -e rağmen, -dığı halde, -e karşın, -se de
•	 Comprehensive though this book is, I can’t find what I look for in it.

Bu kitap kapsamlı olmasına rağmen, aradığım şeyi bulamıyorum.
•	 Strange though it may seem, I like housework.

Tuhaf gözükse de, ev işini seviyorum.
•	 Old though he is, he works.

Yaşlı olmasına rağmen, çalışıyor.



15.	Adverb / Adjective + as + cümle: -e rağmen, -dığı halde, -e karşın, -se de
•	 Strange as it may seem, I never really wanted to be rich.

Tuhaf gözükse de, gerçekten hiç zengin olmak istemedim.
•	 Hard as he tried, he couldn’t persuade his father.

Çok uğraşmasına rağmen, babasını ikna edemedi.
•	 Hard as he tried, he failed to finish the project on time.

Çok sıkı çalışmasına rağmen, projeyi vaktinde bitiremedi.

16.	Try as (he, she, we vb) may / might: Çok uğraşmasına rağmen
•	 Try as he might, he could not get the incident out of his mind.

Çok uğraşmasına rağmen, kazayı kafasından atamadı.
•	 Try as they might, no one else can do it.

Çok uğraşmalarına rağmen, başka hiç kimse onu yapamıyor.
•	 Try as she might, she could not forget.

Çok uğraşmasına rağmen, unutamadı.

17.	In spite of: -e karşın, -e rağmen
•	 The fisherman went out to the sea in spite of the storm warnings.

Fırtına uyarılarına rağmen, balıkçı denize açıldı.
•	 In spite of having no food, he managed to survive.

Hiç yiyecek olmamasına rağmen, hayatta kalmayı başardı.

18.	Despite: -e karşın, -e rağmen
•	 Despite her, I will go dancing at weekends.

Ona rağmen, haftasonları dansa gideceğim.
•	 She was very generous despite her poverty.

Fakirliğine karşın, çok cömertt



Aşağıdaki cümleleri İngilizce’ye çeviriniz.
1.	 Gitmemesi için ona yalvarmama rağmen gitmeye karar verdi.

2.	 Kirayı gerçekten karşılayamadığımızı bilmemize rağmen Longwood House’da oda tutmaya karar verdik.

3.	 Adamın cesaretini takdir etmekten kendimi alamasam da onun yöntemlerini onaylamıyorum.

4.	 Bitkin olduğum halde işe devam ettim.

5.	 Hastalığı ciddi olmasına rağmen durumu stabilize olmaya başladı.

6.	 Karen gelecek hafta kalmaya geliyor ama hangi gün geleceğinden emin değilim.

7.	 Patty gitmiş olabilir ama emin değilim.

8.	 Genç gibi davransalar da gri saçları onları ele verir.

9.	 Çıraklık sistemleri Avrupa ve Asya ülkelerinde yaygın bir biçimde kullanılagelmiş olsa da Birleşik 
Devletler’dekinden biraz farklı bir biçimde işlemektedir.

10.	Ona hiçbir şey bilmediğini söylemesine rağmen çok ısrarcıydı.

11.	Utangaç olmasına rağmen bu, kariyerini kesinlikle hiçbir şekilde engellemedi.

12.	Başvurunuz kabul edilmemiş olsa da daha sonra tekrar başvurmanız olasılığını ortadan kaldırmaz.

13.	Çocuklarıma değer vermeme rağmen bağımsız olmalarına izin veriyorum.

14.	Olasılıksız gözükse de, ben de yorgunum.

15.	Sinirli olsa da gülmekten kendini alamadı.


